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Οτε εϊδομεν τρεις ταύτοχρόνως κηρυττοριένας νέας πό
ντικάς ιδέας ύ-δ τριών οργάνων τού έν Αθήναις περιο

δικού i’Ji.oj, zry κερί συγζαΤ,εσεως δτΐλαδή έθνοσυνελεύ- 
σεω; προς ρ.εταρρύθ[αισιν τού συντάγματος ύπδ τού Αίώ- 
νος κτιροττομένην, τ-ην περί καταργήσεως τού εκλογικού 

ρ,ας νόμου «ντικατασταθησομένου ύπδ άλλου τού τής 
κλτπρωσεΘς^ τχν υ^.ο τζις Ιολπιδος κιπρυττομέντιν’ και τήν 
τής δημοκρατίας ύ^ο τού Ανεξάρτητου κηρυττομένην^ 
γνωρΰοντες καλώς .ινες είναι οί συντάκται των οργάνων 
τούτων του τύπου και τάς τάσεις των, έξεφράσθημεν 

συμφωνως με την σχηματισθεΐσαν ενταύθα κοινήν γνώ
μην, δτι ύπο τα κηρύγματα ταύτα κρύπτονται απαίσιοι 

και μαύροι σκοποί, σκοποί άναστατώσεως και εμφυλίων 
σπαραγμών. Ουδέ άμφεβαλλομ,εν παντάπασιν δτι Θέλουν 
επι πεσει καΘ ημών κεραυνοφόροι οί συντάκται τών εφη

μερίδων τούτων, και δτι κατά την επικρατούσαν παρ 
ήμ.ϊν δημ,οσιογραφικην ήθικην, θέλουν κάμει χρήσιν πάσης 
έςυβριστικής έκφρασεως καί βλασφημίας διά να μ.ας κατα- 
πλήζωσιν. Αλλ’ ήμεις όλίγην προσοχήν εις λιβέλλους δί 
δοντες, ίκανοποιούμεΟα αρκούντως δτι έςεπληρώσαμεν Ιε
ρόν προς την πατρίδα καθήκον, σύραντες ή τούλάχιστον 
προσπαθήσαντες νά σύρωμεν τον πέπλον τδν καλύπτοντα 
τούς μαύρους καί καταχθονίους σκοπούς τών κηρυγμάτων 
τούτων.

Πρώτος λοιπδν επέπεσε καθ’ ημών λυσσώδης ό συντά
κτης τού Αΐώνος διά τού ύπ’ άριθ. .... φύλλου του" άλλ’ 

έστω βέβαιος δτι καί αν διάρραγή ύβρίζων καί βλάσφη
μων, δεν θε’λει μας άποτρέψει άπδ τού νά άνακαλύπτω- 
μεν πάντοτε καταχθονίους σκοπούς, διά νά προλαμβάνω- 
μεν καθόσον άφ’ Τιρ.ων έζαρτ&τχι ^υστυχ-ήιχχτχ, έρτιρ-ώ- 
σεις καί καταστροφάς" ό καϊρδς τής άγυρτίας καί τής άπά 
της παρήλθε πλέον.

Μήτε εις την αύλήν ούδέποτε είσήλθομεν, μ.ήτε έσταυ- 
ροφορήθημεν, μ.ήτε δημοσίαν θέσιν θηρεύομεν, μήτε δεχό- 
μεθα τοιαύτην καί άν μάς προσφερθή, πράγμα μ,ολοντοϋ- 
το αδύνατον μετά την κατά έτεροχθόνων συστηματικήν 
καταφοράν τών εντίμων πατριωτών Ρήγα Παλαμήδου καί 
συντροφιάς, μήτε μάς γνωρίζει καν δ έπι τού θρόνου κα-

θημ.ενος Ηγεμών διά νά ύποτεθή δτι είτε άπδ αίσθημα εύ- 

I νωμοσυνης πρδς Αύτδν παρακινούμενοι, είτε διότι θηρεύο- 
μ.-ν Θεσιν, βαθμόν η άλλο πλεονέκ·1 ημ.α, γινόμ.εθα τυφλδν 
δργανον, ως εύηρεστήθη νά μας χαρακτηρίση ό πατριώτης 

τού Αΐώνος συντάκτης. Η αύλή άπ’ εναντίας ή άλλως 
ειπειν δυο αύλικοί, οί ώς λέγεται ύψηλήν εύνοιαν άπο- 
λαμβανοντες, ό μεν ένεκα τής περινοίας καί τών άλλων 
αρετών του, ό δε ενεκα τών έξόχων προτερημάτων του ένερ 
γοΰν προ πολλοϋ νά στερήσωσι τδν άρτον τών τέκνων μας 
και την εςόντωσίν μας, καί προσέτι νά καταστώσι Δερεμ.- 
πείδες ό μεν τής Σίφνου διά νά καταπιέζη τούς δυστυχείς 

κατοίκους της, ό δέ τής Σύρου. ’Εάν λοιπδν ό πατριώ

της συντάκτης του Αΐώνος ήθελε λάβει τον κόπον νά μάς 
επισκεφθή καί νά ίδη έκ τού πλησίον την ελεεινήν κατά- 
στασιν μας, ήθελε πληροφορηθή, ότι οί δύο ούτοι διαβόη
τοι αύλικοί κατέστησαν ή μάστιξ ημών. Μολαταύτα 
ώς αληθείς τής πατρίδας μ.ας φίλοι θεωροϋντες τδν θρόνον 
καί τδν έπ αύτου καθήμενον ηγεμόνα ώς άγκυραν τής σω
τηρίας της, ύπομένομεν άγογγύστως δλα τά δεινά ,άτινα 
πάσχομεν, επί τή προσδοκία ότι θέλει φθάσει μίαν ημέ
ραν εις τάς άκοάς τής Α.λΙ, ή αλήθεια, καί ότι ή κατά- 
στασίς μας τότε θέλει βελτιωθή. Ας φωνασκή λοιπδν 
όσον θέλει ύ Συντάκτης τού Αΐώνος, άς μας βλασφημ.ή εάν 
δεν βαρύνεται καί άς μ.ας έξομοιοί εάν εύαρεστήται μ.έ 
τούς κατά τδ έτος 1821 προδόσαντες την φιλικήν εται
ρίαν" τδ κοινόν τής Ελλάδος καί αύτδν καί ημάς γνωρίζει, 
καί άς κρίνη άν ημείς οί φίλοι καί προστάται τής τάξεως 

εϊμεθα τής πατρίδας μας προδόται, ή εάν ήναι τοιοϋτοι οί 

οπωσδήποτε ριπίζοντες τήν φλόγα ήτις δύναται νά τήν 

άποτεφρώση.

Ο κύριος Ν. Βαλσαμάκης αφού, ώς εις τδ προηγούμε- 
νον φύλλον μας εϊπομεν, έπαιτήσας εις τάς Αθήνας συν- 
ήθροισε πολλάς συστατικάς έπιστολάς πρδς διαφόρους συμ- 
πολίτας μας, μετέβη ενταύθα οπού διέμεινεν είκοσι πε
ρίπου ημέρας, καθ άς καίτοι πυρέσσων περιεφέρετο εις 
τάς έμ.πορικάςάποΘήκας καί τάς οικίας επαιτών ψήφους. ’Εξ 
άλλου μέρους δέ οί φίλοι καί ύποστηρικταί του σπερμολο
γούν ότι είναι ύποψήφιος τού ύπουργείου εις τήν βουλευτι
κήν εκλογήν τής επαρχίας μας, ότι δέ καί ή Α.Μ. ό βα

σιλεύς μας επιθυμεί ν’ άναδειχθή, τοιοϋτδς. ’Αλλά τδ πε- 

ριεργοτερον πάντων είναι, ότι εις τοιούτον βαθμόν αναί
δειας έφθασεν ό άνθρωπος ούτος, ώστε καί ημάς τούς ίδι

ους άπεπειραθη νά κάμ.η προσηλύτους του, καί νά μάς με- 
τκχειρισθή προς ύποστήριξιν τής εκλογής του, ενώ κάλλι- 
σια γνωρίζει και το ανεξάρτητον τού χαρακτήρας μας και 

τα φρονημ,ατα μας" άλλ έλαβε παρ ημών τήν δέουσαν εις 
τας προτάσεις καί τάς προτροπάς του άπάντησιν.

Είναι μεν άληθες ότι ό κύριος Βαλσαμάκης διά τινων 
»γ r , ‘ ‘
ιοια,οντων προτερημάτων του είσεχώρησε πρό τίνος και
ρού εις την αϋλην, και άποκτήσας τήν εύνοιαν αύλικών τι- 
νών, κατωρθωσεν ένεκα αύτής κατορθώματα τιναπολύ ύ- 
περβαινοντα τα τού κυρίου Πριβιλεγγίου. ’Αλλά καθόσον 
μετά θετικότητος πληροφορούμεθα, άπεκρούσθη εσχάτως 
άπ αύτής, και είναι ή αίσχροτέρα τών άγυρτιών τδ νά 
σπερμολογή ότι ή Α. Μεγαλειότης εύαρεστείται νά έκλεχ- 
Οή βουλευτής τής έπαρχίας μας" είναι λέγομεν, ή αισχρό

τερα των άγυρτιών τδ νά κάμ.νη χρήσιν τού ιερού προσώ
που τής Α.Μ. αύτος καί οί φίλοι του, διά νά άπατώσι τούς 
πτωχούς τω πνεύματι έκ τών συνεπαρχιωτών μας. Ωσαύ
τως άγυρτια έκ τών αίσχροτέρων είναι τδ νά σπερμ.ολο- 
γώσιν ότι ό κύριος Βαλσαμάκης είναι ύποψήφιος τού ΰπουρ 
γείου βουλευτής μας, ενώ κατά τά ύπουργικά προγράμ
ματα ύπεσχέθησαν οί κύριοι ύπουργοί μας. αύστηράν άμε- 
ροληψίαν καί ότι δέν Θέλουν άναμιγνύεσθαι εις βουλευτι

κής έκλογάς, καί ένώ ύπουργικόν τόλρ.ημα έκ τών μεγα- 
λητέρων θέλει είσθαι τδ νά τεθή υπό τού ύπουργείου βου
λευτής τής έπαρχίας μας ό Βαλσαμάκης, άφού ή ένεστώσα 
βουλή πρό μικρού άπεφήνατο ότι δέν έχει ούτος τά τού 
βουλευτού προσόντα. Αλλ εις τά καφενεία καί τήν άγο 
ράν συμφέρει νά διαδίδωνται τοιαΰται φήμαι έκπλήττου- 
σαι τούς αγροίκους έκ τών συμπολιτών μας, ώστε θεω- 
ροϋντες ώς παντοδύναμον τον Κ. Βαλσαμάκην νά δώσωσιν 
εις αύτδν τυφλοΐς όμμασι τάς ψήφους των. Κατ εύτυχίαν 
όμως, καί καθόσον μετά Θετικότητος πληροφορούμεθα, τό 
νοήμον κοινόν τής έπαρχίας μας κατενόησεν ή'δη άρκούν- 
τως ότι έξασκεϊται κατά τών άληθών συμ.φερόντων του 
άγυρτία, καί επομένως έτρεψαν πρδς αύτόν1} τά 
νώτα οί πλείστοι τών οποίων έκρουσε τάς Θύρας ό Κ. Βάλ- 
σαμάκης.
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IIΑΡ ΑΦΤΛΛΙ 2.

Μετάφρασις έκ τοο Γαλλικού.

Συνέχεια. 13ε τούς ’Αριθμούς 367 έως 378.

Μετ’ ολίγον ό Σαιντιβέρ έπανέλαβε τό λογικόν του όμοΰ 
καί τήν θηριώδη εκείνην ήσυχίαν, ήτις καταφρονεί καί απο
βάλλει τής συνειδήσεως τούς ελέγχους· καί μόλις εννόησε 
τον 'Ρυθμερον όταν επεστρεψε καί τω εϊπεν οτι ό στρατός του 

ήτον έτοιμος.
α Όχι, είπε, μετέβαλα σκοπόν επανάφερε τούς στρατιώ- 

τας μου εις τήν θεσιν των. Και σύ, πιστέ ’Ρυθμέρε, άκου- 
χαϊ έκτε'λεσον τούς σκοπούς μου. Γνωρίζεις το ποτού 

εκείνο το όποιον έξασθενίζει κατ ολιμον τάς αισθήσεις και 
φθείρε ι τήν ζωήν" πρέπει λοιπον νά βάλης άπδ αυτό ει’ς τό 
ποτηριού τής αιχμαλώτου μου, τής οποίας ή υπερηφάνεια 
καί τά κατ’ έμοΰ μίσος θέλουν έξασθενήσει όμου μέ αύτάς 
τας δυνάμεις της, "Γπαχε" σήμερον εξάπαντος νά έκτελε- 
σθώσιν αί οιαταγαί μου ».

Εΐοομεν κατά ποιαν ευτυχή περίστασιν άνεκάλυψεν ή δυ* 
σχυ·χής Εθελβίνα τούς σκοπούς του Αεοπόλδου. ‘Η χα
μέρπεια του φρικτοϋ τούτου μέσου τήν έκίνησεν εις αγανα— 
κτησιν, καί άπεφάσιοε νά ύπάγφ νά τδν έπιπλήξρ διά τήν 
απιστίαν , του. Είχε |λοιπδν εξέλδει άπδ τδ δωμάτιόν της, 
καί επειδή τδ ώρολόγιον έκτυπησε τήν ένδεκάτην ώραν, έστο- 
χάσθη δτι ή τοιαύτη άπόφασις ήτον ανόητος, ένφ ήτον ήδη 

τόσον αργά, καί ^φοβηθεΐσα [τήν αναίδειαν του Αεοπόλδου 
έπέστρεψε, καί τότε πρώτον δ φόβος τής μοναξιάς ή'οχισε 
νά κυριεύη τδ πνεύμα της. Έσυλλογίζετο δέ μέ φρίκην τδ 
συμβεβηκδς τής παρελθούσης ήμέρας, καί παρετήρει τό μέ
ρος από τδ δποίον εϊδεν δτι έξήλθε τδ φάσμα, μέ φόβον πα
ρόμοιον, ώς νά τδ έβλεπε πάλιν παρόν. Όθεν έκλεισε τήν 
θυραν, διά ν’ αποφυγή πάντα τρόμον, καί μετέβη εις τδν 

κοιτώνα της.
’Επειδή δέ εις εκείνο τδ μικρόν δωμάτιόν δέν ήτον ούδέν 

έπιπλον, έπρεπε νά μεταφέρη τουλάχιστον έν στρώμα διά νά 
λάβη άνάπαυσιν τής όποιας είχε μεγάλην χρείαν. Τά στρώ
ματα τής κλίνης της ήσαν τόσον βαρέα και μεγάλα, ώστε 
μόλις ήδυνατο νά τά κινήσρ· τελευταΐον εϊδεν ύποκάτω εις 
δλα τά άλλα μικρόν τι στρώμα τδ όποιον έσυρε μέ βίαν.— 
Άλλ’ ευθύς έπεσεν έμπροσθέν της ζώνη από μεταξωτόν μα
λάξου αιμο-τωμένον, μία πυξίς, έν ξίφος, τεμάχια τινα πα - 
νοπλίας καταφαγωμένα άπδ τήν σκωρίαν, καί καταιματω- 
μένα. Εις τούτο άπεσύρθη όπίσω, χωρίς νά θέλη, ζα! έζή- 
•πησε νά επιστηριχθρ έπι του στροίματος, τδ όποιον πρό όλί- 
γ0υ είχε σύρει.—- Αλλ ωσάν νά τήν έκέντησε φαρμακερός 

οφις, έσυρε τήν χείρα φρίκην, άφοΰ παρετήρησεν οτι 
και τδ στρώμα ήτον επίσης καταιματωμένον.

« Θεέ p-ou5 εφωναξεν, απδ πόσους τρόμους περιζυζλου- 

μαι »’·
"Η πυξίς περιειχεν εικόνα τινα, ζάι άφοΰ τήνήνοιξε 

καί τήν περιεργασθη έκ του πλησίον εις τδ φως τού κηρίου" 
α Δίκαιε ουρανέ ! η μήτηρ μου είναι » ! είπε, καί έρονυ- 

πέτησε.
« Ναι, ή μήτηρ σου είναι », τϊί άπεκρίθη φωνή τις, συνω- 

δευμένη μέ θρηνώδη στεναγμόν.

‘Η ’Εθελβίνα ήρ'ε'ρθη, ή δέ σταθερότης τής καθαρας συν- 
ειδήσεώς της έξώρισε δί όλι'γας στιγμάς πάντα φόβον άπδ 
τήν καρδίαν της.

« Είμαι έτοιμη, ώ ουρανία δόναμις. .. ! δύναμαι νά 
υποταχθώ εις τήν δοκιμήν σου ταότην. . . . Σύ δέ, σκιά δυ
στυχής, ήτις κατοικείς εξάπαντος εις τδ δωμάτιόν τούτο, 
όμίλησον, είναι άράγε εις τήν ανίκανον εξουσίαν μου νά κα- 
ταπραΰνω τάς βασάνους σου, καί νά σέ γαληνίσω »;

Δεύτερος βαθύτερος στεναγμός τήν έβεβαίωσεν δτι δέν τήν 
ήπάτησεν ή φαντασία. Καί ύψώσασα ήρεμα τά όμματάτης, 
τά προσήλωσεν εις άντιζείμενον τόσον φριζτόν, ώστε ήτον 
ανάγκη νά μετάχειρισθνί δλην τήν δύναμιν τής γενναιότητάς 
της, διά ν’ άντισταθη εις τήν εντυπωσιν τής φρίκης τήν όποι
αν τή έπροξήνησεν ή θέα έζεινη.

Τδ φάσμα τδ όποιον τή ε’νεφανίσθη τήν προηγηθεϊταν 
νύκτα ή το πλησίον κλίνης κείμενης αντίκρυ εις τήν ίοι- 
ζήν της. Είχε δέ τά μέν ομματτα προσηλωμένα έπ αυτής, 
τδ δέ πρόσωπον ξηρόν, μαραμένον, καί βαμμένον μέ τήν 

ωχρότητα του θανάτου, τούς δέ βραχίονας εσταυρωμένους 
έπι του στήθους, καί άπδ μεγάλην καί βαθεΐαν πληγην έξήρ. 
χετο αίμα καχλάζον. Μόλις ή Εθελβίνα το είδε, και ευ

θύς έχονυπέτησε.
« Παντοδύναμε Θεέ, εΐπεν, ή ζαρόία μου με βέβαιοί περί 

τής τρομερας ταύτης αλήθειας. . · · Εντευθα λοιπόν έξε· 
τελέσθη τδ σζληρότατον έγκλημα. ■ · , η δολοφονία » *

Μετά βαθύν δέ στενα7μδν, φωνή τις ώς άπδ τάφου έξερ- 
χομένη, έπρόφερε βραδέως τούς έξης λόγους·

« Εις τήν κλίνην ταυτην εχόρτασεν ό βάρβαρος τήν έζ- 
δίκησίν του. . . · Ακολουθεί μοι ».

‘II ’Εθελβίνα ήσθάνθη δτι αί δυνάμεις της έχάνοντο"ήδύ
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Διά νά έκδικηθη ό περινούστατος Πρ'.βιλέγγιος κατά 
του Στολάρχου [/.ας κυρίου ’ΐωάννου Βαλέττα, οιο'τ'. ύ—ε- 
στηριζε την^έκλογην,,τοϋ αδελφού του βουλευτοΰ' τής Σί- 
χνου, κατώρθωσεν, ώς’ι/.ετά Οετικότητος πληροφορούιαεθα, 
την [/.ετάθεσιν αύτοΰ εις το τής Ναυτλίας γυανάσιον.

Το νά. κατορθώστ, ό κύριος Πριβιλέγγιος το έςοχον τού
το κκι πατριωτικόν κατόρθωμα, δϊ ού έστέρησε την κοι
νωνίαν ι/.ας τον άοτον ούτως ειπειν τής έκπαιδευσεως των 
τέκνων [/.ας, δεν ριάς φαίνεται διόλου παραόοςον, διότι 
καί άλλοτε κατόρθωσε ίτοιαΰτα έντιμα καί πατριωτικά 
κατορθώματα, κατώρθωσε δηλαδή νά διορισΘή διανοριεύς 
τής δικαιοσύνης ό διαβόητος συμπολίτης του τής Αμάλ
θειάς ό άνθρωπος, κατώρθωσε προσέτι νά διορισθη υπάλ
ληλος τοϋ ταχυδρομείου μας καί άλλος έντιμος συμπολί
της του επί των ήμερων του οποίου, επειδή παρέπεσον 
■τολλαί άλληλογραφίαι, έγεννήθησαν κατ’ αύτοΰ βαρύτα- 
ται ύπόνοιαι, έγινε καί διοικητική άνάκρισι-ς, άνευ αποτε

λέσματος όμως· κατώρθωσεν ώσαύτως καί άλλο εξοχον 
κατόρθωμα την ματαίωσιν πολλών δικαίων προτάσεων 
τοϋ επί της δικαιοσύνης ύπουργοΰ. Το μόνον παράδοξον 
είναι ότι ή κυβέρνησις προς ίκανοποίησιν πάθους τοϋ κυ
ρίου Πριβιλεγγίου κατά του σχολάρχου μας κυρίου Βαλέτ- 
τα ενέδωκεν εις τάς απαιτήσεις του καί έκολόβωσε τό Γυ
μνάσιου μας. Καί οί Γυμ,νασιάρχαι μας λοιπόν καί o‘ 
καθη'ρητά'. καί οί σχολάρχαι τρέχουν τον αύτόν τής μέτα- 
θέσεως κίνδυνον, όποιον οί κλητήρες καί φύλακες, πρός 
ίκανοποίησιν των παθών τοϋ τυχόντος ισχυρού τής ημέ
ρας ! Α^ί,χ λοιπόν έλεους και οίκτου κατήντησεν άναμφι- 
βόλως ή κοινωνία μας υπό τήν διεύθυνσιν τοιούτων υπουρ
γών οίτινες ένω συγχωρούν νά βεβηλώνται οί .,τής Θε'μιδος 
Ιεροί ναοί, ίεροσυλοΰν καί κατά τής παιδείας και προσπα
θούν νά έρημώσωσιν άπό ικανούς διδασκάλους καί καθη- 
γητάς καί αυτά τά εκπαιδευτικά καταστήματά μας ! Αν 
έγνώριζ’εν ό κύριος ύπουργός τής δημοσίου έκπαιδεύσεως 
πόσον ή μ.ετάθεσις αύτη τοϋ κυρίου Βαλέττα έδυσαρέστη- 
σε καί έλύπησεν όλους τούς κατοίκους τής Ερμουπόλεως, 
δεν ήθελε βέβαια αποφασίσει νά έπισύρη καθ έαυτοϋ τήν 
κοινήν των συμπολιτών μας άγανάκτησιν, διά νά 'ικανο
ποίηση τό κατά τοϋ κυρίου Βαλέττα πάθος τοϋ κυρίου 
Πριβιλεγγίου. Αλλά τί νά γίνη όταν τά πάντα εις τον 
τόπον μας ένεργώνται άπερισκέπτως καί πρός βλάβην τής 
κοινωνίας μας;

Είθε ό διάδοχος τοϋ νυν ύπουργοΰ τής δημοσίας έκπαι- 
δεύσεως, κατά τήν οσον ούπω γενησομένην ύπουργικήν 
μεταβολήν, νά διόρθωση τό μέγα τούτο σφάλμα άνακα- 
λών εις τήν τροτέραν θέσιν του τον κύριον Βαλέτταν,

πρός ίκανοποίησιν τής δικαιοσύνης καί πρός άποζημίωσιν 
τής νεολαίας ένός λαοΰ φιλήσυχου καί φιλονόμου.

λ·/!

'Ο κύριος Θουβενέλ, έπιτειραμμένος τας Γαλλικός ύπο 
θεσεις έν τ'ρ Έλλάδι, οιωρίσθη εσχάτως παρά τοϋ Προέδρου 
τής Γαλλικής δημοκρατίας έκτακτος απεσταλμένος καί 
πληρεξούσιος πρέσβυς εν ’Αθήναιζ.

Συμχαιρομεν τήν γαλλικήν Κυβέρνησιν διά τον προβιβα 
σμον του έντιμου τούτου διπλωματικού υπαλλήλου, οστις διά 
τής αμεροληψίας, τοϋ φιλελληνισμού και τής ήθικότητος κατά 
τήν συμπεριφοράν του έπέσυρεν εις εαυτόν τό σέβας, τήν 
ύπόληψιν κα! τήν αγάπην των Ελλήνων.

— Ό κύρίοο Πρόκες Αυστριακός μέχρι τοΰδε πρέσβυς 
έν ττί Έλλάδι άνεκλήθη εσχάτως εις Βιένναν παρά τής Κυ 
βερνησεως του· άνέχώρήσε μάλιστα πρό πολλών ήμερων διά 
Τεργέστην μέ τό εντεύθεν άποπλεύσαν Αυστριακόν ατμό 

πλοιον. Ό κύριος Ν. ίΒαλσαμάκης λοιπόν καί πολλοί ά). 
λοι έστερήθησαν τόν πάτρωνα των.

— Τό περί εκλογής τοΰ βουλευτού των Κρητών ζήτημα 
κατέστη σπουδάιότατον ένεκα τού ότι τό αύτοχθονικόν στοι- 
χέΐον, τό προσπαθούν παντ! σθένει νά καταστοέύη τό λαμ
πρόν τής 'Ελλάδος μέλλον, επί κεφαλής έ'χον τόν διαβόη- 
τον 'Ρήγαν Παλαμίδην; κατεπολέμησε τήν εκλογήν ταύτην. 
Άλλ’ ήττήθη ε’ν τη Βουλή μέ καταισχύνην του, και ή ήττα 
του άπέδειξεν ότι μεταξύ των κυρίων βουλευτών μας ύπάο- 
χουν άνδρες, οίτινες αισθάνονται τό γλυκύτατο·/ ύπέρ τής 
πατρίδας αίσθημα.

— Καταχρηστικώς καθιεριόθη παρ’ ήμιν τό όνομα Κλουβ 
εις τάς οικίας των έξοχων πολιτικών άνδρών μας, οσάκις oj 
περί τήν πολιτικήν ασχολούμενοι επισκέπτονται αυτούς καί 
συσκέπτονται μετ αυτών περί πολιτικών αντικειμένων, χω 
ιίς νά γίνωνται μολοντούτο συστημάτικαί καί τακτικαί συ - 
ναθροίσεις λαοΰ, ώς συμβαίνει εις τά κλουβ τής Ευρώπης τά 
συσταινομενα υπό πολιτικών έταιοιώ/. ’Εάν λοιπόν τήν 
οικίαν τοϋ κυρίου Χρηστίδου έπισκέπτωνται περισσότεροι πο 
λιτιζοί άνδρες τών Αθηνών, παρ όσον επισκέπτονται τάς οι 
ζιας άλλων πολιτικών τής πρωτευούσης άνδρών, τούτο δέν 
θά είπή ότι ή οικία του κυρίου Χοηστίδου κατέστη κλουβ, η 
Κοινείον κατά τό·/ πατριώτην Αιώνα, άλλ’ οτι ό κύριος Χρη 
στίδης έχων μεγάλην πολιτικήν βαρύτητα, παρά πάντα άλ
λον, συ·[Χ,εντρόνει έν έαυτώ πολλούς έζ τών έν ’Αθήναις πο 
λιτικών, συνεργασμένων πρός έπίσζεύίν του διά τό σέβας, τήν 
ύπόληώιν ζαί τήν αγάπην τά όποια πρός αυτόν προσφέοουν.

— Ο αξιότιμος συμπολίτης μας και ιατρός κύριος Λου-

Πρώτη πρσ.ςις τής Ρωμαϊκής συντακτικής συνόδου συ- 
νελθούσης ύπήρξεν. ή κάτάργησίς τής πρό αιώνων έγκαθι- 
δρυμένης θεοκρατίας, καί ή έγκατάστασις ,τοϋ δημοκρα
τικού πολιτεύματος. Εντεύθεν λοιπόν δήλον καθίσταται 
οτι μεταςύ λαού ένθούσιώντος υπέρ τής έλ.ευθερίας τορ, 
οϋδέν αποτέλεσμα έδυνήθησαν νά έπιφέρωσιν οί αφορε
σμοί καί αί εύχαί τής Α. Μακαριότητας τού Πάπα. Ααμ- 
πρόν μάθημα τούτο δί όσους νομίζουν ότι οί λαοί εύ- 

ρισκονται εισετι εις τό σκότος τής.βαρβαρότητας, καί τής

ζάς Σακελαρίδης ό μετά τάς έν Ευρώπη άςιολόγους έπί<Γ 
μάνικάς σπουδάς του εις Τουρκίαν μεταβάς καί.ίχε7σε 
οιετίανέξασζήσας, ό εις τόν ιατρικόν κόσμον γνωστότ 
οιά τό επί της χολέρας εμβριθέστατου ύπόμνηυά του ? 
ζεν υστατως ενώπιον τοΰ ιατοοσυνεοοίου ’Αθηνών τά- 
τό μετερχεσθαι καί έν Έλλάδι νενομ,ισμένας εξετάσεις ' 
φανωθείς μέ τό « Ύπεράριστα. »

Συγχαίρομε·/ άπό ζαρο'άς τόν.άνδρα ευχόμενοι πρός τ> 
συμφέρον της νά διατηρήτρ αυτόν εις τούς κόλπους τη? έ 
Έρμούπολις.

Ενόσω ό τής δύσεως μ.όνον πολιτικός όρίζων ήτα τεθο- 
λωμμένος καί καθαρός ό τής Ανατολής, ήλπίζετο ότι τήν 
θύελλαν ήθελε διαδεχθή ή νηνεμία. Αλλά καί ό τής ανα
τολής όρίζων ήρχισε νά θολοΰται ήδη, καί τρομ.ερός λαίλαψ 
έπαπειλεΐ εντεύθεν καταστρεπτικήν τρικυμίαν.

Ο Ρωσσικός στρατός όχι μόνον εξακολουθεί νά διααένη

άμαθείας !
II 1’ωμαίκη συντακτική σύνοδος άνεγνώρισε τόν Πά

παν ώς αρχηγόν μόνον τής εκκλησίας, ,μή έχοντα τό δικαί 
ωμα, τοΰ άναμιγνύεσθαι τοΰ λοιπού εις τήν πολιτικήν τού 
κράτους. Καί αύτη είναι φρονιμωτάτημπράξις τής συνό
δου ταυτης. Διότι οί εκκλησιαστικοί ποιμ.ένες τότε μό

νον κατασταίνονται αγαπητοί ύπό τών λαών καί σεβα
στοί προς αύτούς, όταν περιοριζόμ.ενοι εις μόνα τά πνευ- 
μ.ατικα, απέχουν άπό τά κοσμικά, ήτοι άπό τήν πολι
τικήν, μ.ή γινόμενοι μέλη κομμ-άτιον καί ■ φατριών. Διότι, 
ή εναντία μερίς παροργιζομένη καί αγανακτούσα όπόταν 
τούς βλεπη άντιφερομ.ένους κατ αυτής, οχι [/.όνον παύει 
άπο τοΰ να τούς σεβεται πλέον, άλλά καί τούς περίφρο- 
νεΐ καί εντεύθεν ή τού Θεού Εκκλησία έξουθενεϊται. Ας 
άπεκύ.υθώσι λοιπόν άπο τάς αρχαίας έξεις των, όσοι έκ 
τών .πνευματικών πατέρων επιθυμούν ν’ άπολαυ.βά.νουν 
απεριόριστον τό σέβας καί τήν αγάπην τών λαών, καί άς 
συμμορφωθώσι μέ τό πνεύμα τού σημερινού' αΐώνος τού κα 
τά πολύ «’άφεροντος τού παρελθόντος.

νατό λοιπόν νά εχη τόσην γενναιότητα, ώστε νά ύπαζοόση 
εις τόσον επίσημον ζαί τρομεράν διαταγήν,· ’Αμηγανοΰ- 
σα δέ κατ’ άρχάς, τω άπεζριθ.η τελευταίου μέ φωνήν Ισ6ε- 
σμένην.

« Συχχωρησόν μοι, ιερά σχιά' τά γόνατά μου είναι κομ
μένα. . . . Δένήμπορώ ν’ ακολουθήσω τήν διαταγήν σουν.

Αφο» έτελείωσε τούς λόγους τούτους ή ’Εθελβίνα, υψω 
σεν έντρομος τούς οφθαλμούς εις τό φάσμα, περιμενουσα φρι
χτήν τιμωρίαν διά τήν παρακοήν της. άλλ’εις τήν φυσιογνω
μίαν του οέν παρετήρησεν άλλο, είμή τήν έζφρασιν μελαγ
χολικής εΰσπλαγγνιας.

Η σε γενναία καρδία τής ζομμήσης τήν έπέπληξε διά τήν 
σζληράν άρνησίντης.

« Δια τί, είπε, να φοβηθώ νά τό ακολουθήσω ; Δέν είμαι 
άθωα.. . ; οί ένοχοι πρεπει νά τρεμωσιν έμπροσθεν θλιβε
ρά? σχιά?. < . . Εαν η δικαιοσύνη τοΰ Θεού έσ.υχχώρησεν 

εις τούς νεχρους νά άποζαλύπτωσι τάς αμαρτίας τών ,ζών- 

των, δύναμαι νά μην υπακούσω εις τάς ίεράς διαταγάς 

της... ; "Ογ^ι,οχι, 6ελω σο! ακολουθήσει, σκιά δυστυχής· 

δδήγησόν με ».

Είς τούτους τούς λόγους έλαμνε μεγάλη γαρά εις τόν 

άμορφου χαρακτήρα τού φάσματος, καί οί βραχίονες του, 

“ψήσαντες τήν ίχετιζήν έζείνην θέσιν, ε’οείκνυον είς την ΈΘελ- 
όίναν θύραν τινα χεχουμμε'νην οπϊσω τής κλίνης, ητις ήνοί- 

γβη ν,ατ ολίγον, ζαί έφάνη σκοτεινόν κοίλωμα.

Ίο φασμα ένευσεν είς την νεαν αιχμάλωτον νά τό άχο- 

λουθησ»}, εκείνη σε ηγέρθή τρεμουσα, έπήρε τόν λύχνον 

ζαί ύπήκουσεν είς τό άφωνον εκείνο σημείου.

ΚΕΦΑΛ. ΙΕ.
Ή νύξ ήταν ήσυχος, ουδέ πνοή άνεμου δέν έτόλμα νά τα- 

ράξη τήν είς εκείνους τούς τόπους επικρατούσαν σιωπήν, 
ζαί τίποτε δέ·/ ήδυνατο νά διαζόύί) τήν προσοχήν τής Έθελ- 
βινας.

Τό φασμα ζατέβη, καί άβυσσος ζοφερά έπαρουσιάσθη, ή 
οε κλιμαξ ήτον εις άκρου στενή, καί αί βαθμίδες διεφθαρμένοι 
εκ τής πολυκαιρίας, ελλειπον συχναζις ύπό τά βήματα τής 
ζομησσης ητις ήτο τότε βιασμένη νά έπιστηρίζεται είς τον 
τοίχον διά ν’ άποφύγυι επικίνδυνον πτώσιν. Τέλος έφθα - 
σαν εις τό βάθος το όποιον ήτον ή βάσις τών εΰρυχώρων’ύπο ' 
γείων τοΰ Σαιντιβέρ.

Εμβήκεν έπειτα εις μακράν δίοδον, καί Ικει πρώτον έτόλ 
μησε νά ρίψρ βλέμμα έπ! τοΰ μυστηριώδους οδηγού της, τοΰ 
όποιου τα λυπηρά βλέμματα είχον μεταβληθή είς μανιώδη. 
— Τούτο έκαμε τό αΓμα της δειλής Έθελβίνας νά παχώ" 

σρ' Εα! τότε μετενόησεν οτι έζινδυνευσε τόσον τολμηρώς, 
άλλ’ επειδή ήτον ενταφιασμένη ε!’ς ga0spav άβυσσον, ητον'άνω 

φελές να φωναξυι τινα εις βοήθειαν της, καί άποφασίσασα νά 
επιστρεψη, εστάθη Ιό φασμα τήν έκύτταξε μέ ολογώδες 
ofzy.a, αυτή οέν εοωναξε·

« Θεέ μου, βοήθησόνμοι» !
Ή σ-οόαρά αΰστηρότης τοΰ φάσμ«τ5ς μετεβλήθη παρευ- 

θύς είς ήμερότητα, καί τήν έκαμεν ακόμη’ ε% σημεϊον νά τό 

άκολουθήση. Ή Έθελβίνα δέν έτόλμη,ε νά πα^ύση, αύ- 
τό δέ τήν ώδήγησεν είς ευρύχωρου δόλον, του όποιου τά πα- 
μδοξακαί άκομψα χοσμβματα, ζα', αί διεφΟαομέναι στη- 
λαι έφανέρονον ότι ήτο παλαιός. Τό αδύνατον φώς, τοΰ ’ 
λύχνόυ της κατέσταινε τρομερώτερον τό σκότος των έύρυγώ- 

ρων εκείνων τόπων. Διήλθε δέ τό σπήλαιου σιωπώάα, ζαί 

τά βήματά της έμποδισθησαν άπό μεγάλου λίθινου σταυρόν 
τοΰ όποιου ή κατασκευή ήτο σπανία, καί ή πολυκαιρία έδεί- 
ζνυεν άκόμη λείψανα τινα τής λαμπρότητος τοΰ μνημείου 

εκείνου. Εις τούς πόδας τοΰ σταυρού ήτο λίθινου θυσια
στήριον, η οε Εθε/.βίνα έπροσπάΘησε νά έντυπώοη τό σημεί
ου εκείνο είς τήν μνήμην της, διά νά δυνηθη νά εύρη πάλιν τήν 
όσον εάν ποτέ τή ήτο συγκεχώρημένον νά μεταίδή τόν οΰ- 

ίρανόν.
Ό κτύπος θύρας άνοιχθείσης βιαι'ως τήν έκαμε νά στρέ- 

ψρ αίφνης τήν κεφαλήν, τό δέ φάσμα τό όποιον είχε γίνει 
άφαντου όλίγας στιγμάς, έφάνη πάλιν τότε, κα: τη είπε νά 

εμβή είς τό άνογχΟεν υπόγειον τό όποιον ήτο πανταχόθεν πε- 
ριζλεισμένον, ζαί παρευθύ-.· έφωτίσθη άπό ζυνανήν φλόχ»;. 
Η Εθελβίνα διά τών τρομερών τής άλογός αχτίνων είδε το 
ράσμα με αίματωμένον ξίφος είς χείρας, καί φωνή- δυ
νατή έξήλθεν άπό τό μέρος τοΰ υπογείου τό όποιον επαινετό 
πλήρες λίθων ζαί κεραμίδων.

« Πρεπει να εζόικηθης τόν φονέα τοΰ πατρός σου ».
“ ίου πατρος μου ! έπανέλαβεν ή Έθελβίνα ».
« Ναι , άπεκριθη ή αυτή φωνή· είς τό δωμάτιό·/ σου έπεσεν 

ό ουστ.υχ_ής Γοδφρέδος, δολοφονηθείς ύπό τοΰ επίβουλου Λε0" 
πόλοοϋ, ... ενταύθα αναπαύεται άταφου τό αίματοοταγε^ 
λείόρανον του. . . Παρά σου ή παρωργισμένη σκιά του ζητε& 
έζοίκησιν. ., . 'Π χε|ρ τής θυγατρός- μου χρεωστεϊ νά ε’Χτε' 
λί.σρ τή; θείας δικαιοσύνης τήν άπόφασιν. . . . 'Θρζίσθητ1 
λοιπό·/οτι Οελεις μ έκδιζήσει «.

Η Εθελβίνα δέν ήδυνήθη ν’ άποζριθϊ) άλλο, είμή μονον 
Ορκίζομαι είς τούτο.

Μετά’τίνας στιγμάς συνήλθε·/ άπό τό είδος εκείνο τοΰ θψ' 

βΰς π τοΰ τρόμου άκούσασα φρικώδη κρότον τόν όποιον Inpo-
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Απδ τάς έφτ,ΐΛερίδας και τάς έπιστολάς, τάς όποι
ας έλάβο,Λεν έξ Εύοιο-ης,’ διά τοϋ Γαλλικού άτμο- 
πλοίου, μανθάνουν οτι άκρα ήσυχ,ία βασιλέύει εις την 
Γαλλίαν, δτι ή γαλλική συντακτική σύνοδος σπεύδει νά

ιασιασις τής Βιέννης ήτο λίαν δυσάρεστος, διότι καθεκά- 
στην συμβαίνουν δολοίρονίαι, καί τδ μεταζύ πολιτών καί 

στρατιωτικών μίσος κατέστη αδιάλλακτον. Εκτος τού
του καί έπανάστασις διοργανίζεται αύτόθι, διότι ή Κυβέρ-. 
νησις άνεκάλυψε δύο χιλιάδας τούφέκια εις αποθήκην τινα

0 Ουγγρικός πολεμ.ος δεν έτελείωσεν εΐσέτι, καί οΐ Αυ
στριακοί απαντούν μεγάλας δυσκολίας εις την Ούγγαρίαν.

Αί μεταξύ Αύστρίας καί Πρωσσίας σχέσεις είναι άρκε- 
τα ψυχραμεναι. ]1. Βαβαρία όμως όμως έκηρύχθη ύπέρ 
τής Αύστρίας.

.Εκ των νέων άντιπροσώττων των έν τή Πρωσσία έκλεχ- 
θεντων τά δύο τρίτα είναι δημοκρατικοί.

εις τας ηγεμονίας τής Δακίας άφοΰ άποκατέστη αύτόθ- ·' 
•ήσυχία καί ή τάξις, άλλά καί ένισχύεται άκαταπαύστοος 
Κάι προμηθεύεται μέ τροφάς καί μέ πολεμεφόδια. 
ήοχισε νά έμπνέη σοβαράς εις τήν δύσιν ύπόνοίας, 
φοβίζητο Διβάνιον, τύ όποιον παρακινούμενον ’ 
της δύσεως δυνάμεων διαμαρτύρεται άκαταπαύστως κα

τά τοϋ κωφεύοντας μυστικοσυμβουλίου τής Πετοουπόλεως 
Εντεύθεν κοινή γνώμη σχηματίζεται, ότι κατά τδ -οοσεν 
γίζον έαρ θέλουν συμβή σοβαραί εις τήν ανατολή ‘ΖΖ- 

χαί, καθόσον ή Γαλλία, ή Ίταλία, ή Αυστρία καί αυτή ή 
Γερμανία ανησυχούν έσωτερικώς, καί ή ευκαιρία πρδς έπ- 
τυχίαν σκοπών κατακτητικών καθίσταται άρμοδιωτάτη.

Δέν ε’ίμεθα προφήται διά νά προμαντεύσωμεν τά μέλ
λοντα, οδηγούμενοι όμως πρδς τ’ άγνωστα ; 

στών, φρονοϋμεν σύμφωνα μ'ε πολλούς άλλους, οτι 
κεν ή λύσις τού σοβαρού ανατολικού ζητήματος. 

’Απέναντι τοιούτων καί τοσούτων σοβαρών φαινομένων 

τί .ένεργούμεν ημείς, οΐτινες θέλομεν εύρεθή ίσως εϊ 
τρον όλων αύτών των πολιτικών περιπετειών 
μεν νήδυμον ύπνον, καί κατασπαραττόμεθα 

τες ό εις νά υποσκελίση τδν άλλον διά ν’ άρπάση οπωσδή
ποτε έζουσιαν τινα διά νά καταπιέση τον ομοιόν του, τδν 
συμ,πολιτην του. Εις περιστάσεις τοσοΰτον σοβαράς καί 
σπουδαίας, δεν επρεπεν άράγε νά διαχειρίζεται ή εξουσία 

παρά τών ικανωτέρων μ.εταξυ 
προσφιλής μεν άλλά δυστυχή) 
όπωσούν τήν κατάστασίν τηε:

Δια τού έκ Κωνσταντινουπόλεως άφιχθέντος σήμερον 
Αυστριακού άτμ.οπλόου πληροφορρύμεθα ότι ήσαν εκεί .σο
βαραί άνησυχίαι ένεκα τού ζητήματος τών τής Δακίας ήγε- 

μονειών.

Το έκ τού Πειρεώς καταπλεύσαν ενταύθα σήμερον Αυ
στριακόν άτμόπλουν δέν μ.άς έφερεν ούδεμίαν αξίαν λόγου 
αγγελίαν, έκτδς νέων μεταθέσεων καί διορισμών ’Επάρ- 
χων.

Ο Νομ.οϊτρός μας κύριος Καραβίας εδωκεν έσχάτωζ 
παμ.πολλα δειγμ,ατα τής περί τήν ύπηρεσίαν ακρίβειας καί 
τού ζήλου του, διατάξας νά ριφθώσιν εις τήν θάλασσαν, 
ύπέρ τής δημ.οσίου ύγείας, διάφορα βεβλαμμένα εδώδιμα, 
άτινα έσθιόμενα προξενούν διαφόρους άσθενείας.

Εκτδς τής περί τήν υπηρεσίαν ακρίβειας του, έχει πολ 
λήν ικανότητα ό κύριος Καραβίας περί τήν έξάσκησιν τής 
έπιστήμ.ης του, καί ένεκα τούτων πάντων συγχαίρομεν 
τους συμπολίτας μας καί όλους τους κατοίκους τών Κυκλά 

τελείωση τας εργασίας της καί νά προετοιμάση τάς έκλο- 
γάς τών αντιπροσώπων βουλευτών, καί ουτω νά διαλυθή. 
Ο πολίτικος όρίζων τής Ιταλίας είναι αρκετά τεθολωμέ- 
νος. Η συντακτική σύνοδος τής Ρώμης προχωρεί εις τάς 
εργασίας της. ό λχός τής Τυρρηνίας μετά τήν δραπέτευ- 
σιν τού δουκός τής Τοσκάνης ζητεί νά ένωθώσιν αί δύω 
έπικράτειαι τής Ρώμ.ης καί τής Τυρρηνίας καί νά αποτε
λόσουν τήν κεντρικήν Ιταλίαν, όπου σκοπούν νά προσκα- 
λέσουν καί τήν γενικήν τής Ιταλίας συντακτικήν σύνοδον. 
Αλλ ή Νεάπολις καί Σαρδινία έκηρύχθησαν κατά τής ’Ιτα
λικής ταύτης ένώσεως, καί δέν είναι παράδοξον νά έλθουν 
αί κυβερνήσεις τών δύω τούτων κρατών εις σύγκρουσιν 
μετά τών λαών των.

Κατά τάς τελευταίας έκ τής Τεργέστης αγγελίας ή κά

δων, διά τήν άπόλαυσιν τοιούτου άρίστου καί άξιοτίμ.ου 
ιατρού.

Διιορίσθη εσχάτως αστυνόμος τού δήμ.ου μας ό ίκανώ- 
τατος διά τοιαύτην ύπηρεσίαν καί δραστήριος συμπολίτης 
μας Κ. ’Ανδρέας Κοσμάς, δστις' εις πολ).άς ταραχάς καί 
ανησυχίας έδωκε τρανά δείγματα τής ίκανότητός του, καί 
περί τού πόσον περί πολλού ποιείται τήν ησυχίαν καί τήν 
ασφάλειαν τών κατοίκων τού δήμου μας καί του εμπορίου.

Δεν άμφιβάλλομεν ότι ό κατάλληλος, διά τήν ύπηρεσίαν 
ταύτην νέος αστυνόμος μας, θέλει καταδιώξει δραστηοίως 
τήν έπιπολασασανένταύθα κακοήθειαν ατόμων τινων άτινα 
περιφερόμ.ενα εις τάς οδούς τής πόλεώς μας έν καιρώ νύ
κτας ώς επί τδ πλεΐστον ταράττουν τήν κοινήν ησυχίαν διά 
κραυγών καί ασέμνων ασμάτων. Δεν άμφιβάλλομεν προσ- 

ε-ι, ότι Οελει επασχοληθή καί έπιστήσει τήν προσοχήν 
του καί εις τδ περί καθαριότητας τής πόλεώς μας άντι- 
κειμενον, προσεγγιζούσης μάλιστα τής έποχής τού θέρους, 
προς αποφυγήν λοιμωδών ασθενειών.

Ή Σημερινή πολιτική μας.
Νεαρά είναι ή σημερινή πολιτική -ης Ελλάδος, καθώς νε- 

ΖΡ-< είναι κα! τά στοιχεία, έξ ών αδτη διευθύνεται- όχι μό- 
-'ον καμμια τασις δέν φαίνεται προς ψψυχωσιν του έθνους, 
®λλ εξεναντιας πάσα προσπάθεια καταβάλλεται προς άπο- 

ναςΖωσίν του- σκοποί διάφοροι, συμφέροντα διάφορα συνε- 
νρυνται καί συντρεχουσι πρδς τήν τοιαύτην τής Ελληνικής 
κοινωνίας άπολίθωσιν εις εποχήν, καθ’ήν δ άλλος κόσμος εί
ναι όλος ζινησις, ολος ζωή διά τήν. πρόοδόν του.

1 ο,ΰκουργειον μετά τήν. όποιαν έλαβε μεταρόύθμισιν, 
συγκείμενον έξ ετερογενών στοιχίων καί δεινώς μεταξύ τών 
φατριαζόντων, παριστάνει μίαν ύπόκρισ.ιν ολως κωμικήν, κα! 

Ocv φαίνονται εν παση περιστάσει οί ύπουργο! μεταξύ των 
συναλλαγμένοι, ειμη οια να ριατηρώνται εις τάς θέσεις των 
καί ο.πολαμβανωσι τας εφήμερους ιδιαιτέρας των ώφελείας 

μονον, ενώ η αποστολή ενός υπουργείου είναι ή διεύθυνσις 
του Κράτους. Οΰτω π. χ· εΐδομεν έν τή Βουλϊί κατά τη* 
συι,ητησιν τοΰ περί στρατιωτικής δυνάμεως νομοσχεδίου του 
υπουργείου τών στρατιωτικών, ό νέος υπουργός τών ’Εξωτε
ρικών Αοντος παριστανων τήν πλέον ελεεινήν φυσιογνωμί
αν la plus triste figure άνέβη εις τό βήμα καί ύπερασπί- 

ζε.οτον υπουργόν τών Στρατιωτικών οι αΰτάς έζει'νας τάς 
προσβολας χινομενας εναντίον του υπό τινων βουλευτών, διά 
τας όποιας αυτός ο ίδιος Λόντος μετ’ άλλων τριών υπουρ
γών, ως εξεθέσαμεν εις τό προηγούμενον φύλλο.ν μας, είχε 
συνταςει την προτεραίαν ημέραν υπουργικόν πρωτόκολλο? ζα· 
τα του όπουργου τών Στρατιωτικών Κ. Μαυρομιχάλη, κα! 
έζήτειτήν έξωσίν του από τό ύπρυργεΐόν.

‘II οιαγωγή τρυ ανθρώπου τούτου αυτή καί ή όμοία τών 
συντρόφων του είναι τό έπίμε.τρον τής πολιτικής' ημών κα- 
ταστασεως κα; τής ήθιζής τών ανθρώπων, τών άξιούντών 
να διευθύνωσι τήν τύχην τοΰ έθνους. ‘Οποιαιδήποτε και 
αν ήναι αί άφρμαα) τοΰ ν’ άποφασίζη τι δημοσίως εις ύπουρ 
γος, καί εκείνα,' τοΰ νά μεταβάλλεται άναισχύντως τήν άλ
λην ημέραν, αλλοίμονο? όταν δέν.έχη αιδώ καί τόσην δύνα- 

μιν χαραζτήρος τοΰ νά θυσιάζη εαυτόν διά τό χαρτοφυλά
κιο?, και έτι περισσότερον άλλοίμονον εις μίαν κοινωνίαν, 
υποκείμενη? εις τοιαύτην κατάστασίν !

Εξουσία άνευ εξουσίας : Ιδρΰ τό ‘Ελληνικόν ύπουρχεΐον 
καί Εθνος άνευ Κυβερνήσεως : ’Ιδού ή κατάστασΐς μας’ ώς 
έκ τουτου άφοΰ έκαστο; υπουργός ζατεννόησε τήν άποστο - 
λήν του και έσυμβιβάσθη μέ αυτήν, δύναται πας τις νά έν-

ξένησεν έν μέρος τοΰ υπογείου ζαταζρημνισθέν. Παρετήρη 
σε δέ τό πρόσωπο? καί τό αξιοθρήνητο? λείψανο? σώματος 
κεκρυμμένου υπό τάς πρό ολίγου κρημνισθεισας πέτρας· καί 
μή δύναμένη νά ύποφέρρ εκείνο τό θέαμα, έπήδησεν έξω 
τοΰ υπογείου φωνάξασα δυνατά, καί εστάθη δτε έφθασεν εις 
τό λίθινο? θυσιαστήριον. Έκεΐ έβλεπε? ακόμη τό ολέθριο? 
εκείνο υπόγειον, καί μ δλον ότι τό εάσμα δέν έφάνη πλέ
ον, ήκουσε τήν γοεράν φωνήν του·

α Ένθυμοΰ τόν δρζον σου’ η ευτυχία σου έξαρταται έκ 
τής ύπάκοής σου ».

Ή ΐχ3ύν[ΖΊ0ζ Εθελβινα έναγκαλ,σθεισα τον-σταυρόν είπεν· 
Ήσυχασον, παναθλια σκιά. Ορκίζομαι επί τοΰ θυσιαστη

ρίου τούτου νά σέ έκδιζήσω, έάν ό ουρανός. ...»
Κα! χωρίς *« ουνηθρ νά τελειώσρ τόν λόγον της, έπεσε 

Κατά γης αναίσθητος, και έμεινε πολλή? ώραν εις εκείνην 
τήν κατάστασίν τής λειποθυμιας. Έπιστηριχθεΐσα τέλος 
επί τοΰ θυσιαστηρίου, διά νά βεβαιωθή αν ήτον ακόμη εις 

ολέθριο? εκείνον τόπον, επήρε τόν λύχνον της διά νά 
τνρατηρήση τί έπίασεν ή χειρ της, κα! είδε σώμα νεκρόν.

Εις πάσα? άλλην περίστασιν ή θεωρία αυτή ήθελε τη 
Προξενήσει φρίκην άλλ’ ή ψυγή της άπυηδημένη από τούς 
π?ωτους τρόμους, οέν ήτο πλέον εις κατάστασίν νά οόβηθτΐ 
ψυχρόν λείψανο?. Τό λογικόν της τήν είχε παραιτήσει, καί 

°ιε συνήρ-χετο εις έαυτήν, ήσθάνετο ζωηρότερο? τήν δυστυ - 
7,ή κατάστασίν της" τότε οί θόλοι άντήχουν από τάς φωνάς 
■τς, η οε ήχο) έπανελάμβανε τούς στεναγμ.ους της, και την 
κα-τεπληττε περισσότερον. ’Αποπλανημέτη τέλος εγείρει- 
ται, συνάζει τάς δυνάμεις τη:, τρέχει χωρίς νά ήξεύρη ποϊον 
5ρόμον ακολουθεί, καί χάνεται μέσα εις τό σκότος τών ευρυ- 
/ώρων εκείνων τόπων, οπού ολισθήσασα έπεσε?. Ενώ δέ 

έπροσπάθει νά ΰποστηριχθή εις τήν χμΐρα της, πιάνει κλει - 
δίου τι, καί χώρις νά στοχασθρ εις τίήδύνατο νά τφχρησι- 
μεύση εκείνο τό ευ,ημα, δέν ήξεύρω ποιον ένστιγμα τήν 
ώδήγησε νά βάλη τό κλέιδίον εις τόν κόλπον της. Μετά 
ταΰτα συνελθοΰσα ολίγον εις έαυτήν, έμβαιβει εις. τό μέρος 
τό οποίον έφερεν εις τήν κλίμακα, άναβαίνει βιαίως τάς βαθ
μίδας και φθάνει απνευστί εις τό δωμάτιό? της,

Ή ήμερα ή'ρχισεν ήδη να υποφώσκη, ό δέ ευεργετικός λύ 
χνος της, & δροσερός καί καθαρός τής αυγής α.ήρ, διεσκέδα- 
σαν τάς μελαίνας αναθυμιάσεις αί όποΐαι είχον σκοτίσει τό 
λοχικόν της. Έξήλθεν έπειτα από τό δωμάτιό? της, 
καί έτρεξε νά κλεισθρ εις τό? κοιτώνα της, όπου δ ύπνος, 
δ φίλος τών δυστυχών δστις μόνος δύναται νά τούς 

κάμη νά λησμονήσωσι τά δεινά των, ήλθε νά παρηγορήση 
τήν αδύνατον Έθελβίναν. Η γλυκεία καί σωτήριος επιρ 
^οή του άποκατέστησεν ολίγον τήν ησυχίαν εις τάς αισθήσεις 
τη' και ήγέρθ7! °τε ωρολόγιο? έκτύπησεν εννέα ώρας.— 
’Αλλά, φευ! οϊ τρόμοι τής τελευταίας νύζτός κατέστρεψαν 
έντο- ολίγου τήν προσωρινήν έκεύη? χαλήνην, διότι δ ύπνος 
δέν άοαίρεί τήν μ?ήμψ· Η Έθελβίνά, έχερθεισα παρε- 
δόθη εις τήν στενοχώριαν τής ζατεσπαραγμένος καρδίας 
τγ/___ .'II δύναμή τοϋ εκφράζει? είναι πολύ ασθενής εις τό
νά παοαστήστ. δ,τι έ'πασχεν.

Γ(_) τραγικός θανατος τοΰ πατρος της ένετυπόνετο παλιν εις 
τήν μνήμη* τιΐς’ ’'ί ε^πλαγχνία, ή άγανάζτησις κα! ή 
φρίκη έπολιόρκουν τήν ψυχήν της. Και τώρα μέυ έφριττε 
συλλογιζομΝη τον επίσημον ορζον τόν δποϊον έκαμε διά νά 
έζδικηθή τόν φονέα τοΰ Γοδφρέδου, άλλοτε δέ. έξυψουμένη 
υπεράνω τής αδυναμίας τοΰ φύλου της, κατηγορεί έαυτήν 
δ:ά τοιαύτην άδικον μικροψυχίαν.

'Η ιερά σκιά τοΰ πατρός μου ζητεί εκδίζησιν, καί θέλω 
τολμήσει νά τήν άρνηθώ. . .! ’Ας δπλισθώ μάλλον μέ εΰ- 
γένή γενναιότητα. . . . Ας προσπαθήσω νά μή φοβηθώ 
τήν φρίκην, τήν οποίαν μέλλει νά μοί έμπνευση ένας βάρβαρος 
φονεύς. . . Ας λησμονήσω τον εαυτόν μου, καί άς υπα
κούσω εις τάς διατάγάς εκείνου δστις μοί έδοσε τήν ζωήν, 
και έχει τό δικαίωμα νά τήν έςουσιάζη, . . Συγχώρησον, 
εύγενή Γοδφρέδε, τήν δειλήν απορίαν μου. . . Ενίσχυσόν 
με νά έκδιζήσω τό αίμα σου, και έπαρέ με έπειτα από τήν 
ζωήν ταύτην ήτις μοι είναι βάρος .περιττόν ».

ΤΙ μεγαλοπρέπεια τής φύσεως, ε’μψυχουμένη από τόν 
άνατέλλοντα ήλιον, διεσκέδασε τούς κατασπαραζτικούς εκεί
νους στοχασμούς. Ή κορυφή τών βουνών ή'ρχισε νάχρυ- 
σόνετάι άπο τάς πρώτας ακτίνας τοΰ άστέρος τής ημέρας, 
εδώ δέ και εκεί έφαινοντο περιπλανώμενα τά άγρια κριάρια 
πηδώντα από κρημνού ε,ίί κρημνόν, καί ζητοϋντα τήν ύπο τής 
Προνοίας διορισθείσαν τροφήν των έπειτα άναβαινοντα και 
αΐωρούμενα εις τήν κορυφήν τών βράχων, έγίνοντο αφανή 
διά μιας, ώς νά έβυθίζοντο εις άβυσσον τινα, καί παλιν ανε- 

φαίνοντρ εντός ολίγου κα! έχάνοντο από τα ομματα τής 
Εθελβίνας.

Τό θέαμα τοΰτο άπεμάζρυνεν ολίγον τας θλιβερας εικό
νας αι δποίαι τή έπαρουσιάζοντο. Ο’ι κίνδυνοι τούς Οποίους 
ή ΙΙρόνοια ηύδόκησε νά διασπείρη υπό τά βήματα του πτω
χού κριαριού έκίνησαν τήν περιέργειαν ζα! τό συμφέρον της· 
καί μ’ ολην τήν ανησυχίαν τής ψυχής της έφθόνησε τήν τύ=- 
χην καί τήν κινδυνώδη ελευθερίαν τοΰ άχρίου ζώου, κα! συ
νήλθε? εις έαυτήν λυπουμενη.

Τελευταίο? έμβήζε ηάλιν εις τό δωμάτιό? της, ή δέ κλίνη 
ήτον άκόμη εις άταξίαν, κα! το'τε ήσθάνθη πόσον ανόητο?
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νιτση οποί» ρρίχτή παοαλυσίχ κυρίευε! εις ολους τούςκΛα- 
§ους ιής δημοσίου υπηρεσίας, Swt! πας ύπουρ/ΰς λέ/ε! εν 
ίαυτώ: «?ήχα πασαν αιδώ και συνείδησιν κατά μέρος,
άς ιδώ τι π)ειότερου δύναμαι νά ώρεληθώ διά τάς ολιγας 
αϋτάς στιρμάς, καί)’ ας εις την δε'σιν αυτήν αε'νω και γαια 

αΐ^θήτιο πυρι διά τό γενικόν.
:Αλλ δ δους αύτός των κακοπραγιών Οά σ-αματήση δ 

Ελληνικός λαός, οσχις είναι άγγελος λαός, άν και Φαίνε
ται κατεχόμενος άπή λήβαργίν τινσ, ει’ς τδν όποιον ήδέλη- 
σαν νά τϊν MtW, δέν δεικνύει διά τής τοιαύτης αύτοϋ 
καταστάσεως, ειμή /ενναιούυχ/αν κα! καταορόνησιν πρδς 
τούς καταχραστάς τής τύχης του, κα! όμως εις πασαν πε - 
ιίστασιν άποδεικνύει προς εζπληξιν όλων, δτι είναι δ λαός 
εκείνος, δστις συναισθάνεται την κυριαρχικήν του δόναμιν, 
καί b όποιος εις πάσαν ώραν, καθ’ ην θελήσει δόναται νά 
βελτιώσω τήν τύχην του καί κατά τής ίσχυράς Θελήσεώς 
του κανείς οέν δόναται ν’ άντισταθη.

Άς άναμένωμεν όλα τα πράγματα εχουσι τόν φυσιζο'ν 
των δρόμον οί καρποί πρέπει νά συλλέγωνται ώριμασμένοι.

( Έκ τής έψημερίδος των Συζητήσεων ).

Χόοιε Συνιάκτα τοΰ Έρμου.

Επειδή διάφοροι ομοεθνείς μας Έλληνες πλοίαρχοι ναυ- 
λωήήντες εσχάτως εις τους λιμένας του Δουνάβεως, ύπε'γρα- 
ύαν ναυλοσυμιρώνητικά, εις ξένας διαλέκτους συντεταγμένα, 
τά όποια περιεΐχον υποχρεώσεις έκ μέρους των τοσοΰτον 
απολύτους, ώστε ει’ς περιπτώσεις τινας ήδύναντο αΰται νά τους 

£ημιώσωσι μεγάλως, κρίνω άναχκαιον νά ειδοποιήσω περί 
τούτου τούς όμόεθνεΡς μας πλοιάρχους, νά μήν ύπογράρωσ1 
του λοιπού συμβόλαια εις γλώσσαν άχνωστον εις αυτούς, κα! 
εχοντα πολλάκις διαφορετικήν έννοιαν, άλλα νά προσε'χωσιν 
ώστε νά μήν άναδε'χωνται ευ’θύνας, ενεκα των όποιων νά 
τρέχωσι κίνδυνον τοΰ ν’ άπολεσωσι τούς ναύλους των, ενίοτε 
δέ και αυτά τά πλοία των. ’Ηχούσα προς τούτοις 
πλοιάρχους τινας παραπονουμένους, ότι τά φορτία των ώς 
προς τά σκανδαλιά των εΰρι'σκονται έλλειπή εις τόν τόπον 
τής παραδόσεως, καί έξετάζων άνεκάλυώα τήν αιτίαν, δτι oj 
πλεϊστοι αυτών ναυλόύμενοι ύπδ κάθαρσιν παραλααβάνουν 
τά οορτία καί τά σκανδαλιά των, ώς τά παραδΐδει πρδς αυ 
τούς δ Φορτωτής, καί άνεξετάστως ύποχράοουν τά Φορτωτι
κά. ( di fermo ) ήτοι ύποχρεωτιζώς, διά τε τό με'τρον και τδ 
δάρος. Κα! ταύτα συμβαίνουν, διότι δεν συνιστώνται εις 
κανένα έκ των έκεϊ έμπορων πρδς οικονομίαν τής προμήθειας, 
κα! ένεκα τούτου ζημιουμενοι πολλά περισσότερα άρ’ οσα 

•ή'θελον πληρώνει διά προμήθειαν, άδικουν?κα! τά βαλάντιόν 

των κα! τήν ύπόληώιν των. Τούτο σπανίωτατα συμβαίνει 

ει’ς τούς πλοιάρχους άλλων εθνών, οιτινες αποστρερομενοι 
τοιαυτας ποταπάς οικονομίας, ώς έπ! τό πλεΐστον επιζήμι
ους, συσταινονται εις εμπόρους οιτινες τους απαλλαττουν. 
από τάς προεκτεθεΐσας εύθυνας και ζημία?) °iOi τήί επα _ 
γρυπνήσεώς των επί τε του μέτρου τοΰ φορτίου και τής συν- 
Οέσεως τοΰ σκανδαλιού.

Έκ Τεργέστης Εις των συνδρομητών σας.

Νέα Χαλιμά περιέχουσα ό'χι τερατώδεις κα! άσεμνους 
μύθους, δποιόυο ή έν Βενετία έκδιδομένη τρίτομος Χοιλιμσ, 
άλλα διηγήματα περιεργότατα, τερπνότατα κα! ηθικά, μετα- 
©ρασθεϊσα κατ’ εκλογήν έκ τοΰ ’Ιταλικού κα! Γαλλικού εις 
υοος γλαφυρόν καί άπλοΰν, κα! διηρημε'νη εις 4 τόμους, εί
ναι έτοιμη διά τυπωσιν. Όστις των εντός κα! έκτος τοΰ 
Κοάτους τυπογράφων και βιβλιοπωλών επιθυμεί νά άγοράσνι 
τήν αετάοοασιν ταύτην δόναται νά διευθυνθρ εις τό ενταύθα 
Τυπογραφεΐον τοΰ κυρίου Νικολάου Βαρβαρέσου.

AVVISO Al NAVIGANT1.

Il nuovo faro mariltimo eretlosulle Punte Blan
che dell’ isola Grossa in Dalniazia e situato sulla pun 
ta che nella carta di cahotaggio del Mare Adriatico 
puhblicata dall’ I. R. Istituto geografico militare in 
Milano, e indicata sporgenlefra le Valli Susciza e 
Koluhinka distante circa 1 miglio dagli scogli Bacili 
che stanno a Maestro del dello faro. La sua posi- 
zione geografica e determinala dai seguenti ele 
menti:

latiudine 44° 9' Nord 

longitudine 12° 29' 30" Est 
dal meridiano di Parigi.

Questo faro viene illuminato durante le nolti dal 
1. gennaio 1849 da un apparecchio, alia Fresnel, di 
terzo ordine, a fuoco fisso varialo di tre in tre minuti 
con lampi di luce preceduli e seguiti da hrevi eclissi.L’ 
altezzadel fuoco luminoso e 125 piedi di Vienna, so- 
praillivello del mare e quindi la sua luce sara visibile 
in tempo sereno daun osservatore posto a 12 piedi d’ 
altezza sullo stessolivello, nella distanza di 17 miglia 
da 60 al grade.

Trieste, dalla Deputazione di Borsa.

ΕΙΔΟΠΟΙ11ΣΙΣ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ 
N AY ΓΙΑΟ ΜΕΝΟΥΣ.

Νε'ις θαλάσσιος Φάρος έγερθεις έπ! των λευκών άκτίί- 
τής νήσου Γρόσσας έν Δαλματία κεΐται έπι τής ακτής 
εις τήν χάρτην τής ακτοπλοΐας τής Άδριατικής θαλάσση, 
τόν δημοσιευθέντα υπό τοΰ A. Β. Γεωγραφικού στρα 
τιωτικου έν Μεδιολάνοις καταστήματος έσημειώθη ώς πρ0 
χωρούσα μεταξύ των κοιλάδων Σουστζΐζας και Κολουβίνκας 
άπέχουσα έν περίπου μίλλιον από τους Βατσιλικούς σκοπ-' 
λους τούς κειμένους βορειοδυτικώς περί τόν Φάρον αυτόν 
‘Η γεωγραφική Οέσις του ορίζεται έκ των έπομέ-νο» 
στοιχείων

Πλάτος 44° 9' προς άρκτον.
Μήκος 12° 29' 30" πρδς άνατολάς.

τοΰ μεσημβρινού των ΪΙαρισίων.
Ό φάρος όύτος θέλει φωτίζεσθαι έν καιρω νυκτός άπό 

τής πρώτης Ίανουαρίου 1849 έκ παρασκευής καθ όμοιωσω 
τοΰ Φρέσνελ τρίτης τάξεως, μέ άδιάκοπον φως μεταοαλλό 
μενον άνά κάθε τρία λεπτά οΐ άστραπίυν φωτός προηγουμένων 
κ, ακολουθούμενων από βραχείας εκλείψεις. Τό ύψος του φέγ- 
γοντος φωτός απέχει εκατόν εΐκοσιπέντε πόδας τής Βιέννης 
έκ τής επιφάνειας τής θαλάσσης, καί ενεκα τούτου Οέλει-εί- 
σθαι δρατόν έν καιρω νηνεμίας από παρατηρητήν ίστάμενον 
δώδεκα πόδας άνωθεν τής επιφάνειας τής θαλάσσης έξ άπο- 
στάσεως δεκαεπτά μιλιών των εξήκοντα βαθμών.

Έν Τεργέστη, έκ τής ’Επιτροπής τοΰ χρηματιστηρίου.
-Ο^2>-θ-=ΞΞΞΞΞ-

ΕΙΔΟ11ΟΙΣΙΣ
Ή υποφαινόμενη ειδοποιώ, οτι ήγόρασα παρά τής Σόφιας 

Ίωάννου Δοντάκή, δύο χωράφια κείμενα εντός τοΰ χωρίου 
ρούκλια τής Καρίστου συνορευόμενα τό μέν άνατολιζώς μέ 
χωράφιον τοΰ Δημ. Π. Μ παλτά κα! έτέρωθεν από τό των 
αδελφών X. Νικολάου, τό δέ έτερον, συνορεύεται άνατολιζώς 
μέ τό τοΰ Παναγιώτου Ντέντε Δυτιζώς μέ τό του Ζάχου 
Κουτσούζου ζαΐ έτέοωθεν μέ τό των αδελφών Χαζή Νικολά' 
ου και Βράχου διά δραχμάς 48 ώς έμφαίνεται έκ τοΰ υπ’ 
άοιΟ. 652 κα!άπδ22 10βριού 1846 έτους συμβολαίου 
γενομένου ενώπιον τοΰ Ειρηνοδικειαζοΰ Παρέδρου Καρίστου 
Θ. Κότσιζα. "Οθεν ειδοποιώ δσους έπ’ αύτοΰ έχουν διζαίω- 
μα άπαιτήσεως άς παρουσιασθώσιν εντός τής προθεσμίας, αλ· 

λως δέ παραχράφεται πάσα άπαίτησις.
Έν Καρίστω τήν 12 Ίαννουαρίου 1849.

Οί άγοραστα!
Παγώνα Παναχιώτου, Δημη. Ζσούφη 

ζα! ώς άχραμμάτου κατ αΐ'τησιν της
Γ. Μιχαήλ.

ήτο τό νά λησμονήσγ τό τοιοΰτον. Με ζαρδίαν δέ κλο- 
νουμενην ύπό μυρίων επιπόνων στοχασμών διευθέτησε 
πάλιν τήν στρωμνήν της ώστε νά μή δυνηθοΰν νά γνωρί- 

σωσιν ότι άνεζάλυψε τήν θύραν τής ζλίμαζος. Αφοΰ δέ 
έτελείωσεν, εΰρέθη έμπροσθεν των ποδώντηςτό ξίφος τό 
όποιον πιάσασα μέ τρόμον κατέβρεξε μέ τά δάκρυα της, 
λεχούσα.

« Τούτο λοιπον είναι τό όλέθριον ορχανον, μέ τό όποιον 
ό Λεοπολδος. .. ! » καί οί θρήνοι έπνιξαν τήν φωνήν της.

Αφοΰ δε προσηρμοσεν εις τήν λαβήν τήν λεπίδα τοϋ ξί

φους, το όποιον εισηρχετο καί έξήρχετο εύζόλως, τό έφύ- 
λαττέ προσεζτιζώς. Ι[ ζωη ζα! ή εΐζών ήσαν ζαι αυτά 
κατα γης αύτη δε παρετηρει μ.ε λύπην τήν ζώνην, τήν 
όποιαν ή ίδια είχε κεντήσει ζαι δώσει εις τόν πατέρα της 
καθ’ ήν ημέραν άνεχώρησεν άπό τό Αβούρν ανεπιστρεπτί, 
διά νά χίνγ σφάγιον τής χειρός τοΰ βαρβάρου ανεψιού του.

« Τό τέρας ! έφώναξε τότε’ είναι άληθέστατον' ιδού τά 
φίλτατα ονόματα τής Ούρσουλίνας καί τοΰ Γοδφρέδου, 
τά όποια μέ εύχαρίστησίν μου έζέντησα.

ΦεϋΙ τά στίγματα τάΰτα μαρτυροϋσι τόν αιματηρόν 

θάνατον τ<>ϋ αξιολάτρευτου πατρός μου. . . Δίκαιε Θεέ, 
διά τί έσυγχώρησας τό φριζτόν τούτο ανόμημα

Μετά ταύτα έπρο.σπαθησε να συστειλη την άνόσιον ταύ
την συγζίνησιν τής ιόυχτίζ ^αί προσηλώσασα τά όμ- 
μζταέπίτής είκόνος, τήν ζατεφίλει ζα! τήν ζατέβρεχεμέ 
τά οάζρυά της. Οί χαρακτήρες τής μητρός της ήσαν έγ- 
ζεχαραγρίένοι εις τήν ζαρδίαν της' άλλ ή σχεδόν ζώσα 

εικων τής Ουρσόυλίναξ άναζαλέσασα εις τήν μ.νήμην της 
ευτυχή εποχήν, τήν έζίνησεν εις ζωηροτέραν πικρίαν. 
Ενω δε έβαλλε την εικόνα εις τόν κόλπον της, εΰρέθη εις ί 

τήν χεΐρα της έν κλειδίον, χωρίς νά δόναται νά έννοήση 
πόθεν τής ήλθε, καί ένω τό παρετήρει προσεζτιζώς, τή 
έφάνη ότι ήτο σπανίας κατασκευής καίτοι σζωριασμένον. 
Απεφάσισε λοιπόν νά τό φυλάττη, ώς νά ήτο βεβαία ότι 
ήθελε τή χρησιμεύσει ποτέ. Οσα δέ είχεν ίδεϊ τήν τρο- 

μεράν εκείνην νύκτα ήσαν βαθέως έγζεχαραγμένα εις τήν 
μ.νήμ,ην της, καί ενθυμείτο μάλιστα ότι άνέγνωσεν επί τοϋ 
εις τό θυσιαστήριον σταυρού ταύτας τούς ήμιεσβεσμένας 
λέξεις. Σταυρός τής έ ξ ο μ ο λ ο γ ή σ ε ω ς δ ι ά 
τούς ενόχους. Αλλ εις μάτην έπροσπάθει νά έξη- 
γήση διά τί ό σταυρός καί τό θυσιαστήριον εύρέθησαν εις 

εκείνα τά σπήλαια. Αί θλιβεραί αύται αναμνήσεις τής 
άφγρουν τόν ύπνον, καί καθημέραν έφαντάζετο ότι τό 
όλέθριον εκείνο ύπόγειον ήνοίγετο έμπροσθεν της.

Εζτοτε ή Εθελβίνα διήχεν ολοκλήρους ημέρας εις τό νά 
παραπονήται διά την ζωήν της, και εις τό νά παρα- 
βάλλη τάς δυστυχίας καί τήν δουλείαν της μέ τήν έλευ- 

θέραν καί εύτυχή ζωήν των ποιμένων τούς όποιους έθεώρει 
μακρόθεν έπί των λόφων. Επικαλουμένη δέ τόν θάνατον, 

έςηζολούθει καθημέραν, ώς κινουμ.ένη ύπο έμφυτου όρμ.ής, 
να χυνη τό δηλητηριασμένου ποτόν' καί άποστρεφομένη 
τήν θανατηφόρου κλίνην, δέν έμβαινε πλέον εις τό μέγα 
δωμάτιον είμή διά νά σύρη τούς μοχλούς τής θύρας δί ής 
έμβαινον.

0 Λεοπολδος μαθών παρά τής Αγαθής τήν μεταβολήν 

τής αιχμαλώτου του,‘απέδιδε τήν έπαισθητήν άλλοίωσιν 

των χαρακτήρων της εις το αποτέλεσμα τοΰ δηλητηρίου, 
τό όποιον ένόμιζεν ότι έπινε, καί εις τήν άδικον ταύτην χα 

ράν του έκόμπαζε, βλέπων οτι ή Εθελβίνα έμελλε μετ’ ολί
γον νά καταντήση εις τήν ήθικήν εκείνην φθοράν, έξ ής 

δίαυ

(άζολουθεΐ )

Ό Συντάκτης Θεμιστοκλής Προοράμοΰ·

ΊΎΠΟΓΡΑΦΕΙΟΝ ΠΑΥΛΟΙ’ ΗΣΑΙΟΪ-

ήλπιζε νά ζατορθώση τό παν.
Εν μια δέ των ήμερων ό Ρυθμέρος φέρων τό γεύμα είς 

τήν ζόμ.ησσαν τή ε’ιπεν.
« ό Λόρδος Σαιντιβέρ σέ προσζαλεϊ κυρία μου, να εΰρε 

Θής αύριον εις τήν μεγάλην αίθουσαν διά νά ήσαι παρού
σα είς τάς τελετάς, αί όποται θέλουν ασφαλίσει τήν τύχην 

του καί τήν ελευθερίαν σου.
« Τήν ελευθερίαν μου 1 έφώναξεν ή Εθελβίνα παράφο

ρος ύπό χαράς' τό ήζουσα άραγε καλώς; θέλει άποθάνει δ 

τύραννός μου. .. . ;
Και τότε πηδήσασα άπό τήν έδραν της, έπρόσθεσε.

« Τά δύφρακτα είναι άνο^κτα. . .. Μέλλω λοω·-1^ 
ελευθερωθώ... ! A ! ύπάγω άς σπέύσώ να έοελθώ ’ε 

τεΰθεν ». '· ,
(( Είς τάς άγζάλας του Σαιντιβέρ θέλεις άπολαυσε< 

ελευθερίαν σου, άπεκρίθη ό Ρυθμέρος; σταθείς έμ^Ρθ 

της διά νά τήν έμποδίση. όμίλησον, θέλεις να ο- 

γήσωεϊςαύτόν
« Είς τάς άγζάλας τοϋ Σαιντιβέρ » ! έπανελαυε 

έντρομος.
0 σπινθήρ τής ελπίδας ό',τε έλαμψεν είς την καρ 

της έσβέσθη παρευθύς, άναλαβοϋσα δε την δυναμών 

μ.ησε προς τό ξίφος τό όποιον ήτο ζεζρυμμενον εις 

ρέματά της καί είπεν.



Εύρεττφίου

ΤϊΤΙΟΓΡΑΦΕΙΟΝ ΠΑΥΛΟΪ Ι1ΣΑ1ΟΥ

ι7είύζ^

'θητε 
προσ^ωρίσθεϊσαν ήμέραν, ώραν καί τοπον.

Εν Ερ^-ουπόλε; τήν 2 Μαρτίου '1849.
Οΐ Πρ. Σύνδικοι 
Αθ. Ααδόπουλος 

Αηυ.τ,τρ'-ος Δούκας

( Τ — ). α. Βουτζινάς 
ακριβές άντίγραφον

Εν Σύρφ -την 1 Μαρτίου 4 8 4 9. 
Ο Γραρψ,ατεύς 
Δηρι. Σχινας. 

V .Α . Εν έρίΛουπόλε1. την^2 Μαρτίου 1 849.

^ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΪΟΥ ΑΡΙθΜθΥ 379 ΤΗΣ εφημεριδος ο ΕΡΜΗΣ

Αρ. -----

ο
Ε-ι της -χτωχ. της Αρ. Δ. Ταρποχτζη 

Εΐσηγητης Δικαστής.
■Δποπερατωθεισών των εργασιών των επί της πτωχεύ- 

σεως ^οϋ Αργυρίου Δ. Ταρποχτζη προσωρινών Συνδίκων 
Αθ. Ααδοπουλου καί Δηρ.. Δοϋκα συρ.φώνως ριέ το Αρ. 

54 4 τοΰ Εμπορικού νόμου.
Προσδιοριζομεν ημέραν μέν προς συνέλευσιν των άνα- 

γνωρισθί,ντων δανειστών του μνησθέντος Άργυ. Δ. Ταρπο- 

χτςη την τεταρτην του παρόντος μηνος Μαρτίου παρα
σκευήν όίραν τρίτην μετά μεσημβρίαν, τόπον δέ τό κατά
στημα του πρωτοδικείου Σύρου.

Εν Σύρω την Ί Μαρτίου 4 8 49.

Πρόσκλησις.
Των επί της πτωχεύσεως τοϋ κυρίου Αργυρίου Δ. Ταρ- 

ποχτζη προσωρινών Συνδίκων Αθανασίου Ααδοπούλου καί 
Δημητριου Δούκα. (

Προς τούς δανειστάς αύτοϋ τοϋ πτωχεύσαντος, των 
όποιων τά δάνεια έξετάσθησαν.
Κυοίους Κ,ωνστ. Πετζάλην, υιούς Π. Ράλλη, Αθ. Ααδόπου- 

7<ον καί υίον, Νικόλαον Ζ. Βλαστόν, Αναστάσιον Σαρρην, Α· 
Ξηραδάκην, Αγγελον Γρέζον, Θεώδορον Ιω. Ροδοκανάκην, 
Αεω. Εύμορφόπουλον, Αργύριον Οΐκονόμον, Κάρλον Αλτέρ 
διάΠ. Ρανπάν'Γ. Βαλτάν, ΛΓ. Γαλάτην, Κ. Φραγκ’άόην, 
Ιω. Πριβιλεγκιον, διά 1ω. ΞχνΟχΛΤι, Κ.. Φωκαν Βελού- 
τζ’ην, Ν. Ψιακην, Ζ. Θ. Μιταράκην, δια Α. Βενακη Ιω. Α. 
Ράλλην, Γ. Ιουστινιανόν, Δ. Βαφειάδην διά Κωνστάντζαν. 

Ταρποχ,τζη, Καυτατζόγλουν, Κασιερην καί I. Δαναστα-

σην, Δ. Δούκαν διά Τοσίτζα, Αδ. Παστρέ, Βαρδάκαν και Γι- 
αλούσην, Διαλυτικην έπιτροπ Αργοναυτών, Στερ. Κοντον, Δ. 
Κυπαρίσην κ Μ. Μαλκότζην. Ιωάν. Μελετίου διά Βασιλοπού 
λου, υίος Μ.Δ. Κούρτη, διά Ααδοπούλου, Ελισάβετ Γκίζη, 
Μ. Κοστιφοπούλου Αντ. Μικρουλάκην, Ζ. Θ· Κορωναΐον, 
διά Ερρίκον Στίγμαν, Ιωάν. Γριμάλ. Π. Ορφανόν, Δερβιώ Αΐ 
ναι Συντρ. διάΓ. ίουστινιάνη, Θεόδ. Πούρπουραν, Γρ. Πα- 
ϊκον δί εαυτόν και διά τούς Δαβίδ Λεβέτ, ά, υίούς Βίκτωρ, 
Ιω. Δέλτα, Αβράμ Ριτιρχάους, Π. Γεραλόπουλον καί άδελ" 
φούς, Κ. Γεραλόπουλον, ίω. Γεραλόπουλον, Ν. Μεταξάν, 
Παοασκευάν X. Ανδρέου, Ιάκωβον Καγκάδην, διά Δημη- 
τριον Καγκάδην, Μ. Φ. Σαλβάγον, Ν. Ζυγομαλάν, Ζ. Λ. 
Βοΰρον διά ίω. Βούχλερ, διαλυτικην έπιτρ. Φίλων Ασφαλι
στών, Κυριάκον Βασιλιάδην, διά τοΰ Ανδρ. Ναύτη, Καρ- 
λον Αλτέρ δί αδελφού; Βίνκλερ, Α.Σ. Μαλανότη, Πελ. καί 
Συντρ. Γ.Κ. Ράλλην, διά ίωάν. Γαμπερουτζη και υιους, 
διά την εταιρίαν Καρτάριαν, Ι.Β. Βουλφιγγ, δια Βασιλο
πούλου, καί Πάϊκου.

Επειδή άποπεοατωθεισών των εργασιών των ύποφαι- 

νομένων, προσδιωρίσθη παρά τοϋ επί της πτωχεύσεως ταυ- 
της είσηγητοϋ δικαστοϋ κυρίου Αθανασίου ΒΟυτζινα ήμερα 
προς συνέλευσιν των άναγνωρισθέντων δανειστών αύτοϋ 
τοϋ πτωχεύσαντος κυρίου Α. Δ. Ταρποχτζή, κατά τυ άρθ 
54 4 καί έπόυ.ενα τοϋ Εμπορικθϋ νόμου, ή τέταρτη τοϋ 
Ιπαρόντος Μαρτίου μηνος ημέρα παρασκευή και ωρα τρί
τη μετά μεσηρ.βρίαν, τόπος δέ το κατάστημα τοΰ ένταϋ- 
θα Πρωτοδικείου, καί επειδή τά δάνεια ύμών κύριοι άνε- 
γνωρίσθησαν καί έγειναν δ^κτα εις τα χρέη τής πτιοχευ- 

:αρακαλοΰρ.εν διά τής παρούσης ρ.ας να συνελ- 
ην συνέλευσιν ταύτην κατά την ώς ανωτέρω


